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(2) ΜΑΘΗΣΙΑΚΑ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ 

Μαθησιακά Αποτελέσματα 



Το μάθημα είναι ελεύθερης επιλογής και απευθύνεται σε φοιτητές των Στ’ και Η’ εξαμήνων. 

Πρόκειται για ένα βιωματικό μάθημα με στόχο την ανάπτυξη της παιδαγωγικής ικανότητας των 

φοιτητών. 

Μετά την επιτυχή ολοκλήρωση του μαθήματος, οι φοιτητές και οι φοιτήτριες: 

● αντιλαμβάνονται τον ρόλο της εξωλεκτικής επικοινωνίας στην τάξη της ξένης γλώσσας, 

● υιοθετούν πρακτικές διδασκαλίας που αποσκοπούν στη δημιουργία ενός κλίματος αποδοχής 

και συνεργασίας στην τάξη,  

● εμψυχώνουν δραστηριότητες θεατρικού παιχνιδιού και δραματοποίησης, 

● αξιοποιούν πολιτισμικές διαφορές και ταυτοτικά χαρακτηριστικά των μαθητών προς όφελος 

της αποδοχής και του αλληλοσεβασμού, 

● είναι εξοικειωμένοι με εναλλακτικές πρακτικές διδασκαλίας της γαλλικής ως ξένης γλώσσας,  

● προωθούν τη δημιουργικότητα και επινοητικότητα των εκπαιδευομένων, 

● έχουν επίγνωση των περιορισμών που θέτουν οι αναπαραστάσεις στην αντίληψη του κόσμου, 

● προωθούν τους συνεργατικούς τρόπους διδασκαλίας, 

● δημιουργούν νέες συνθήκες μάθησης, 

● σχεδιάζουν και υλοποιούν δραστηριότητες εμπνευσμένες από το θεατρικό παιχνίδι και το 

θέατρο του καταπιεσμένου, 

● εξερευνούν διαφορετικούς τρόπους αξιολόγησης,  

● συνδέουν τη θεωρία με την πράξη.  

 

Γενικές Ικανότητες 

Μετά την επιτυχή ολοκλήρωση του μαθήματος οι φοιτητές και οι φοιτήτριες έχουν αναπτύξει: 

● κριτική σκέψη σχετικά με τις εμπειρίες και τα βιώματα που έζησαν στο μάθημα 
● την αναλυτική και κριτική τους ικανότητα 
● την ικανότητα αναστοχασμού 
● την παιδαγωγική και διδακτική τους ικανότητα  
● την ικανότητα εμψύχωσης θεατρικών πρακτικών στην τάξη της ξένης γλώσσας 
● τη δημιουργική και εκφραστική τους ικανότητα 
● την ικανότητα συνεργασίας και αποδοχής του Άλλου.  

(3) ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 

Το μάθημα λειτουργεί ως εργαστήριο πρακτικών διδασκαλίας με έμφαση στη βιωματική, ενεργητική 

και αναστοχαστική μάθηση. Στόχος του μαθήματος είναι η ανάπτυξη της παιδαγωγικής και 

διδακτικής ικανότητας των φοιτητών ως μελλοντικών καθηγητών της Γαλλικής γλώσσας. Οι φοιτητές 

καλούνται να εξερευνήσουν τρόπους διδασκαλίας που ευνοούν την εμπλοκή του μαθητή στη 

διαδικασία μάθησης.  

Οι πρακτικές διδασκαλίας που προτείνονται κατά τη διάρκεια του εξαμήνου στοχεύουν : 

● στην εξοικείωση των φοιτητών με συνεργατικούς τρόπους διδασκαλίας, 
● στη μύηση των φοιτητών σε εναλλακτικούς τρόπους διδασκαλίας,  
● στην αξιοποίηση των δεξιοτήτων και των προηγούμενων γνώσεων του μαθητή, 
● στην ανάπτυξη της φαντασίας και της δημιουργικότητάς του,  
● στην ενίσχυση της συνειδητής και αυτόνομης μάθησης, 
● στη δημιουργία ισότιμων σχέσεων και αλληλεπιδράσεων στην τάξη,  
● στη σύνδεση της θεωρίας με την πράξη.  



Οι θεματικές ενότητες του μαθήματος διαμορφώνονται ως εξής: 

1. Η παιδαγωγική του καταπιεσμένου. Paolo Freire και Augusto Boal.  
2. Λεκτική και εξωλεκτική επικοινωνία στην τάξη της ξένης γλώσσας.  
3. Εναλλακτικές πρακτικές διδασκαλίας: δραματοποίηση, παντομίμα, θεατρικό παιχνίδι.  
4. Πολιτισμικά χαρακτηριστικά και πολιτισμικές συγκρούσεις.  
5. Αναπαραστάσεις. Στερεότυπα. Προκαταλήψεις. Συμπεριφορές διάκρισης.  
6. Η αίσθηση του «ανήκειν» και η σχολική τάξη. Ο οικείος και ο ανοίκειος χώρος.  
7. Δραστηριότητες επινοητικότητας και δημιουργικότητας.  
8. Η δραματοποίηση ενός λογοτεχνικού αποσπάσματος.  
9. Ταυτότητα και αφήγηση.  
10. Γλωσσική βιογραφία και γλωσσικά ρεπερτόρια.  
11. Ασκήσεις διαπολιτισμικής επίγνωσης και ενσυναίσθησης.  
12. Σχεδιασμός εναλλακτικών δραστηριοτήτων για το μάθημα της ξένης γλώσσας.  
13. Αναστοχαστικοί τρόποι αξιολόγησης και αυτογνωσίας.  

(4) ΔΙΔΑΚΤΙΚΕΣ και ΜΑΘΗΣΙΑΚΕΣ ΜΕΘΟΔΟΙ - ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ 

ΤΡΟΠΟΣ ΠΑΡΑΔΟΣΗΣ Πρόσωπο με πρόσωπο 

ΧΡΗΣΗ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΩΝ 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΑΣ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

 

Βιντεοσκοπήσεις 

Power point 

E-class 

ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ 

 

 

Δραστηριότητα 
Φόρτος Εργασίας 

Εξαμήνου 

Διαλέξεις 39 

Εργασίες ανάλυσης και 

κριτικής προσέγγισης 

20 

Μη καθοδηγούμενη 

μελέτη 

13 

Προετοιμασία για την 

ομαδική εργασία 

20 

Προετοιμασία για 

εξετάσεις 

20 

Φροντιστήρια 13 

Σύνολο μαθήματος  125 ώρες 

 

ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΦΟΙΤΗΤΩΝ  Γλώσσα αξιολόγησης: γαλλική 



 Οι φοιτητές αξιολογούνται βάσει των ατομικών εργασιών 

που πραγματοποιούνται καθ’όλη τη διάρκεια του εξαμήνου 

(40 %) και της τελικής ομαδικής εργασίας που 

παρουσιάζεται προφορικά (60 %). 

Τα κριτήρια αξιολόγησης παρουσιάζονται και αναλύονται 

στους φοιτητές κατά την έναρξη του εξαμήνου. 
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